
XX. évfolyam 1890. 96. szám. Péntek, augusztus 15. 

Előfizetési árak: 
Egy évre . 
Kel evre . 
Negyed evre 

5 frt - kr. 
2 frt 50 kr. 
1 frt 25 kr-

Szerkesztőség; : 
Kurcaparti-utca 31. szam, hova a 
lap szellemi részét illető közlemé-
nyek és az előfízetesi pénzek is 

küldendők. VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetésekre nezve 
a iap egy oldala 24 helyre van beosztva 
Egy neiy ara 90 kr. Helyegdíj minden 

Deiktatastól külön 30 kr. 
Hirdetesek Stark Nándor könyvkereske-

deseben is ielvetet.net. 

Bermentetlen levelek csak ismert kezek 
151 fogadtatnak el. 

N y i l t t é r - b e n 
minden egyes sor közlése 30 kr. 
Kéz ira tok vissza nem adatnak 

Megjelen hetenként háromszor: 
v a s á r n a p , k e d d e n é s p é n t e k e n r e g g « 

Egyes szám ára 4 kr. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

SIMA FERENC, 

Előfizetések elfogadtatnak helyben: 
S ark Nándor és Dezső Sándor könyvkereskedésében. 

Ugyanitt egyes szamok is kaphatói 

Szentes, 1890. aug. 7. 
Az ünnepély, melyet a szentesi zsidó hit-

község papjának, lelki vezérének hivatalába 
lett beiktatásával ült meg f. hó 5-én, városunk 
közéletében sokkal fontosabb eseményt képez, 
hogysem az esemény felett — ennek egyszerű 
registrálásával — napirendre térhetnénk. — 
Mert az, hogy 15 évi interregnum után a 
szentesi rabbi állás végre betöltetett, s most 
már vége van a harc és küzdelemnek, mely 
a szentesi zsidóság között a pártmérkőzés 
teljes arányaival folyt egy év óta a papvá-
lasztás felett, nemcsak a helybeli zsidó hit-
sorsosokra képez nevezetes eseményt; de 
nagyobb jelentőségű közéleti tény ez váro-
sunk összességére is, s mint ilyen, feltétlen 
megköveteli, hogy a sajtó, mely valóságos 
harci szinteréül szolgált a papválasztást meg-
előzte páltmérkőzéseknek, kiválóbb figyelmére 
méltassa a szentesi zsidók f. hó 5-iki ünne-
pélyét. 

Ha nem állt volna is a szentesi zsidó 
papi állás betöltetlenül, s ha nem folyt volna 
is az utóbbi év egész folyama alatt a leg-
elkeseredettebb küzdelem a zsidók között a 
papválasztás felett, az a rendkívüli lelkesült-
ség, melylyel a zsidóság nagy többsége a meg-
választott rabbit fogadta, már magában véve 
arra utalna bennünket, hogy e hitközség élete 
felé tereljük a közfigyelmet. 

Mert a mai sivár, anyagias irányzattól 
túltengő korszakban nem mindennapi ese-
mény az, mikor egy, kétezer lelket haladó 
hitközség népét egész a mámorig látjuk a papi 
állás betöltése feletti örömében úszni. 

Ezt csak két körülmény magyarázhatja 
meg igazán. Ezek egyike — s ez nagy jelen-
tőségű, — az, hogy a szentesi zsidóság mé-
lyen érezte már szükségét annak, ami más 
felekezetnél el sem képzelhető, hogy 15 évi 
várakozás után végre betöltessék a lelkészi állás. 

Hiába a zsidó ortliodoxia és a talmud 
dogmája bármennyire eltűri is, hogy egy zsidó 
egyház lelki vezető nélkül éljen és kormá-
nyoztassák, s bármennyire uralta is a szentesi 
rsidó elöljáróságot a múltban az a sivár tan, 
hogy a nép maga lelke mélyében érezte szük-
ségét a lelki vezetőnek, arról kiáltólag tanús-
kodik az a valóságos népvándorlás, melylyel 
a zsidóság a megválasztott és most már hi-
vatalába is beiktatott rabbi elé járult. 

Nem a mindennapi kíváncsiság kifejezése 
volt ez, hanem egy másfél évtizeden át pásztor 
nélkül tévelygett nép minden szivet és lelket 
átható lelkesültsége a felett, hogy végre elér-
kezett, a kit — mint a biblia mondja — az 
Ur küld világosságul, a b é k e hirdetőjéül 
közétek. 

Bármennyire össze legyen is forrva az 
ember lényével az Isten iránti szent félelem, 
s bármennyire engedje is meg a Talmud, 
hogy minden ember pap lehessen a maga 
házánál, mégis a vallásos morál-érzet és hit 
élesztésére, ápolására, fentartásárahivatásszerű 
mesterre van szüksége az embernek. — Azt 
mondja a Szentirás, hogy „a hit olyan az 
ember lelkében, mint a növény a földben, 
azonképpen virul és tenyész, amint ápolják 
és öntözgetik." 

A kert virágait a kertész, az emberek 
lelki világát a lelkész van hivatva gondozni 
és ápolni. — S valamint gaz és gyom veri 
fel a kertet, mely ápolva és gondozva nincs 
és hasznavehetetlenné lesz, éppen ugy válik 
sivárrá, vallástalanná s az erkölcsi gyom és 
gaz kertjévé a közönséges emberi lélek, ha 
ez a lelki oktatást nélkülözi. 

S nem volt-e már nagyon is érezhető a 
szentesi zsidó hitközség erkölcsi életében a 
lelki vezető hiánya? 

De igen! 
Nem volt-e ez a kis egyház belkormány-

zata az örökös küzdelem, harc és békétlenség 
tanyája? — S nem kellett-e a hitközség tag-
jainak érezni, hogy ez onnan ered, mert 
hiányzik a nyájból a pásztor, ki azt a béke 
és szeretet tanának hirdetésével összetartsa. 

S most elérkezett, kit az Ur világosságul 
és békéül külde! 

Nem természetes-e, ha egy jobb jövő re-
ményében, pásztorát mámoros lelkesültséggel 
fogadja a hivők serege? 

Ennek tulajdonítjuk mi egyrészről a szen-
tesi zsidóság határtalan lelkesültségét s más-
részről annak, hogy a megválasztott rabbiban 
egy igazán kitűnő férfit nyert a hitközség, 
kinek, beköszöntő beszédje után Ítélve, képzett-
sége és tehetsége fényt fog kölcsönözni a 
szentesi zsidóságnak. 

Dr. K l e i n Jakab nem lett egyhangúlag 
megválasztva, sőt erős pártmérkőzés nyitott 
számára utat a szentesi rabbi álláshoz; de a 
választásnál elesett kisebbség nyugodtan hajt-
hatja meg fejét a többség akarata előtt; mert 
ez a többség oly férfiút állított a hitközség 
élére, kire a szentesi zsidóság méltán büszke 
lehet! 

Ily emberrel szemben el kell némulni a 
pártversengésnek, melynek csakis a válasz-
tásig volt értelme. Ma már nem jelentene 
egyebet a párt torzsalkodás fenntartása, mint 
akadályozni a megválasztott lelkészt abban, 
hogy az annyira kívánatos béke és egyetértés 
jó szelleme végre a szentesi zsidó hitközséget 
is megszállja s állandó lakója legyen. 

Dr, Klein azzal köszöntött be hivei közé, 

hogy: „én békét és szeretetet jöttem hirdetni 
közétek. * — Ez oly tan, melylyel meggyőzzük 
ellenségeinket. S igy az annyi belviszály szin-
teréül szolgált szentesi zsidó hitközség ugy 
önjava, mint városunk közérdekéből is, a bé-
kének minden közjóra szolgáló egyháza lesz. 

Ugy legyen! 

— Gimnáziumunk ügyében leér-
kezett a ministeri rendelet! Gróf Csáky Albin 
vallás és közoktatásügyi miniszter rendelete, 
melylyel VI. osztályú gimnáziumunknak VIII. 
osztályúvá fejlesztését engedélyezi, a debreceni 
tankerületi főigazgatóság utján tegnap érkezett 
le Sarkadi polgármesterhez. A ministeri rende-
let következőleg hangzik: „Megengedem, hogy 
a szentesi gimnázium VII. osztálya az 1890 
—91. tanév elején megnyittassák, s ugy ezen, 
valamint a következő évben megnyitni szán-
dékolt VlII-ik osztály számára a nyilvános-
sági jogot, valamint az érettségi vizsgálat 
tarthatásának jogát helyezem kilátásba, ha a 
fentartó város igazolja, hogy következő fel-
tételeimnek eleget tesz: a) hogy ezen osztályok, 
esetleg a görög nyelv pótlásául tanítandó 
tárgyak számára is megfelelő helyiségek 
adatnak; b) a gimnázium tanszerátalánya a 
jövő tanévtől kezdve az eddigi 900 frt helyett 
1000 írtra emeltetik, ezenkívül a felállítandó 
két osztály alapfelszerelésére egyszersminden-
korra három év alatt lefizetendő külön 2000 
frtot, tehát évenként 666 frtot biztosit; e) 
a VII. osztály megnyitása alkalmával — az 
igazgatót is beleértve — legalább 9, a VIII. 
osztály megnyitása alkalmával pedig legalább 
10 okleveles, illetőleg jogosított tanár alkal-
maztatik; d) hogy a tornacsarnokot felépíti 
és felszerelteti. Ezen feltételeken kivül köte-
lezettséget tartozik a fentartó város vállalni 
arra, hogy ugy a tanári létszám, mint egyéb 
tekintetben nemcsak a középiskolai törvény, 
hanem az azt kiegészítő 1890. X X X . t. c. 
alapján esetleg támasztandó további követel-
ményeknek is mindenkor eleget fog tenni. A 
város azon határozatát, hogy a tanárok 
javadalmazását 200 forint lakpénzzel feljebb 
emelte, a miniszter örvendetesen vette tudo-
másul, ellenben a tandijat, tekintettel a közép-
iskolai törvény 19. §-ára, vidékiek és hely-
beliekre nézve is egyformán 24 frtban ál-
lapította meg. 

Rabbi beiktatás. 
— augusztus 5. 

Végre-valahára testté vált az ige és a helybeli 
izr. hitközség a 15 év óta nélkülözött lelki szükség-
letnek engedve, ismét lelkipásztor vezetése alá haj-
totta fejét. 

Ma mentek végbe ama diszes ünnepségek, me-
lyekkel a derék lelkészt, kit a hitközség bizalmával 
megtisztelt, fogadták és hivatalába beiktatták. 

Délután 3 órakor már erősen gyülekezett a 
vasúti indóháznál a diszes közönség, mely felekezeti 
különbség nélkül, intelligenciánk nagy részét foglalta 
magában. 

Fél négykor vonult ki a hitközségi elöljáróság, 



2. oldal. 

„Éljen dr. Klein Jakab szentesi főrabbi!" fölirattal 
ellátott nemzeti szinü lobogó alatt. 

A vonat, mely főtiszt, dr. Klein Jakab rabbit 
és családját hozta, a hitközség küldöttségével együtt, 
mely Kunszentmártonig eléje a rabbinak, 4 órakor 
a közönség éljen rivalgása közben robogott be a 
zsúfolásig telt pályaudvarra. 

Hoffer Adolf hitközségi pénztárnok volt itt 
a hitközség érzelmének tolmácsolója. „Erőt, kitartást 
kivánok — úgymond a tüntetésszerü fogadtatás 
által meghatott lelkésznek, — hogy soha el ne fa-
radjon és ne csüggedjen magasztos fóladatanak tel-
jesítésében." 

A rabbi meghatottan mondott köszönetet a kitün-
tető fogadtatásért s mielőtt a közönség a rabbi kíséreté-
ben megindult volna a templom felé, a rabbi nejét Hof-
fer Adolfne üdvözölte az izr. nőegylet nevében; FLoff-
mann Jakab kereskedő leanykaja, Jolanka pedig üd-
vözlő vers kíséretében virágcsokrot adott át neki. Ez-
után a menet megindult s néhány perc múlva a zsidó 
templom, a fojtó hőség dacara, tökéletesen megtelt. 
Itt a hölgykarzaton elhelyezkedett szentesi dalegye-
sület egyházi énekkel fogadta a templom jövendőbeli 
apostolat. Az ének üdvözlő hangja utan dr. Ecseri 
Lajos hitközségi elnök üdvözölte a rabbit, rövid, 
de szép beszedőben azon hitének es reményen k 
adva kiitjezest, ho ̂ y azon iei.tU, iv KtjiuZ.->a. ui., 
nemzeti küzdelmeink e gocpontjan, az EM.vE kebe 
lében egyesült houíitársamkkai oly magasztos es 
nehéz küzdelmeket harcolt végig, közöttünk is ter-
jeszteni es istápolni fogja a vallasossaggal egyetem-
ben a magyar haza iránt való hő szeretetet. 

Az ezt követetett esti ima utan Klein Jakab 
lépett a szoszekre és megtartotta székfoglalóját, me-
lyet imaval kezdett és imaval végzett s mely valóban 
olyan volt, minőt választói tőle vartak. 

Magasztos hivatásahoz méltó emelkedettséggel 
fejtegette kötelessegeit a vezetésére bizott hitközseg-
gel és az egész emberiseggel szemben a vallás és a 
haza érdekeben. tíeszédenek fenkölt szelleme es elo-
adásanák szónoki heve altal magaval ragadta hail-
gatósagát. 

A dalegylet a Hymnusz eléneklésével fejezte be 
a beiktató ünnepséget, mely valóban emelkedett volt. 

Az ünnepségen jelen voltak az egyhazak, a 
gimnáziumi tanári kar, a városi hatósag képviselői, 
a csongrádi izr. hitközség küldöttsége és varosunk 
több notabilitasa. 

• 

Este 250 terítékes bankett volt a Kass-vendéglő 
nagytermében. 

Vacsora alatt a jelenvolt dalegylet énekelt több 

S Z E N T E S I L A P . 

hazafias és népdalt s cigányzene szórakoztatta a kö-
zönséget. 

Természetesen tóasztok sem hiányoztak, még 
pedig igen ragyogó sorozat, minőt ritkán hallunk 
egy-egy alkalommal. 

A íelköszöntők sorát dr. Ecseri Lajos hitköz-
ségi elnök nyitotta meg, poharát koronás királyunkra 
emelve. E tartalomdus pohárköszöntőből azt emel-
jük ki, hogy hazánk jelenlegi uralkodója volt az, ki 
a zsidóság emancipálására vonatkozó törvényt szen-
tesitette s igy királyi szavaval az ország lakosságá-
nak egy elnyomott részét felszabadította. Utána a 
papi hivatás kiemelésével Sugár Ármin az ünnepelt 
férfiút, dr. Klein Jakab rabbit élteté. Sarkadi-Nagy 
Mihály polgármester a rabbiban Szentes város egyik 
uj es intelligens polgárát üdvözölte, mint olyant, ki-
nek polgári szereplése már azért is kiváló fontos-
sággal bir; mert egy egész hitközség gondolkozasmód-
ját lesz hivatva minden közjó szempontjából irányozni. 

Most általános és feszült várakozas kötött a 
rabbi állt föl és Sarkadí polgármesterre emelte po-
harát. Gyönyörű hasonlatban utalt arra , hogy a 
vezér-emberek rendesen r a n y o n j a k sajat egyéhise-
gök bélyeget a korszakra, melyben élnek. Szentesről, 
m nt fejlődő, viragzasnak indul! varosról, mar Er-
• lél\v en <ok szepe» hal ott, s kétségtelen, hogy ?>z< n-

$ uid eh a vaLdi na a iua tv u* ^.ak at. b m.cn 
mert a varos ve zeie müere* a haiadas széliemétől 
vannak áthatva, ¿> ily emberek szeren pluse mersze 
időkig áldásos egy varosra ; — eztn vezerembertk 
között az első baikadi polgármester, ki, mint hazafi 
is szép nevet vívott ki magának az ország előtt es 
dicsőseget a varosnak az EA1KE íióegyletenek nieg-
alkotasaval. Azt hiszi, hogy nndőn ót élteti, sze-
melyeben az egesz varos poigarsagara emeli poharat. 
— Éljen es taps kisérte ez igazan szép beszedet. 

Pohárköszöntőket mondtak meg Balogh János, 
Fetrovics Soma, Sima Ferenc, Dósa Elek, Kristó-
Nayy István Buclder Marton csongrádi rabbi. 

iNagy hatast keltett Balogh János poharkószön-
tője, melyben reflektált azon viszonyra, mely Szen-
tes polgarsaga között a zsidosaggal szemben az 
emancipació előtt már íenailt. Szentesen 1848-tól 
kezdve elvezték a zsidók a polgári egyenjogúságot; 
mert 1801. és 65-ben mar a követvalasztasi nev-
jegyzekbe felvétettek mindazok, kik adójuk utan a 
censust megütöttek. Szentes tehát emancipationalis 
szempontbol jóval megelőzte az országot, s Szente-
sen mindig beke és egyetertes uralkodott zsidó és 
kereszteny között. Élteti szónok a rabbit, ki, ugy 
hiszi, hogy a zsidó hitközség kebeleben felzavart 
beket helyre fogja alntani. 

93. szám. 

Fetrovics Soma egy ideális szép beszédben az 
ünnepelt rabbiban a kollegát üdvözölte. 

Sima Ferenc a hitkőzsés: elöljáróságát és az 
ennek élén alló elnököt: dr. Ecseri Lajost élteté, ki 
ezen, a szentesi izraelita hitközségre áldásosnak Ígér-
kező választást vas-erélylyel vezette, s ki ezen válasz-
tással kiküzdötte a szentesi zsidósá? számára azt, 
hogy győzelméhez méltán gratálálhasson mindenki. 

A bankettet tánc és határtalan lelkesüitségtől 
eltelt mulatság követte reggelig. 

Világfolyása. 
Mária Va lér ia f ő h e r c e g n ő h á z a s s á g a al-

k a l m á b ó l király ő f e l s é g e a m a g y a r m i n i s z t e r -
e l n ö k h ö z a k ö v e t k e z ő kéziratot i n t é z t e : 

K e d v e s gróf S z a p á r y ! Szere te t t l e á n y u n k , 
Mária Valér ia f ő h e r c e g n é m e n y e g z ő j é n e k ör-
v e n d e t e s a l k a l m á b ó l k e d v e s M a g y a r o r s z á g o m 
m i n d e n része iből vett s z e r e n c s e k i v á n a t o k é s 
h ó d o l ó ü d v ö z l e t e k által i s m é t v a l ó b a n m e g h a t ó 
je le i t fogadtuk a z o n s z e r e t e t t e l j e s r é s z v é t n e k , 
m e l y l y e l h ű n é p e i m h á z a m é s c s a l á d o m sor -
sát m i n d e n k o r kisérik. Midőn e r e n d ü l e t l e n 
h ű s é g é s r a g a s z k o d á s e m e s o k f é l e n y i l v á n u l á -
saiért az i l lető t e s t i e t e k n e k é s s z e m é l y e k n e k , 
sa iát , v a l a m i n t a c s á s z á r n é é s k irá lyné s 
g y e r m e k e i n k n e v é b e n i s k ö s z ö n e t ü n k e t ki-
f e jezem, k ü l ö n ö s m e g e l é g e d é s e m r e s z o l g á l , 
h o g y ez a l k a l o m m a l is s z á m o s j ó t é k o n y s á g i 
t ények , a l a p í t v á n y o k é s f e l a j á n l á s o k , h á z a m 
ez ö r ö m ü n n e p é h e z f ű z ő d n e k , s l e á n y u u k há-
z a s s á g i e g y b e k e l é s é n e k n a p j a a j ó t é k o n y s á g 
é s fe lebaráti s zere te t m ü v e i á l ta l , m e l y e k 
ezentú l n e v é t v i se l end ik , m i n d e n k o r r a á ldás -
te l jes e m l é k e z e t b e n f o g m a r a d n i . U t a s i t o m ö n t , 
h o g y e k ö s z ö n e t ü n k e t o r s z á g s z e r t e h i r d e s s e . 

Kelt I s c h l b e n , 1 8 9 0 . évi ju l ius h ó 3 1 - é n . 
Ferencz József s . k. 

A vá la sz tás i v i s s z a é l é s e k ü g y é b e n gróf 
A p p o n y i A lber t n é h á n y h ó n a p e lőt t Sz i lágy i 
i g á z s á g ü g y m i n i s z t e r h e z in terpe l lác ió t in téze t t , 
i s m é t e l t e l t e n s ü r g e t v e , h o g y a kir. kúria bí-
ráskodjék a v i s s z a é l é s e k fe lett . Mint m o s t 
je lent ik, a m i n i s z t e r t a n á c s m á r f o g l a l k o z o t t 
az ü g y g y e i , s e n n e k h a t á r o z a t a a lapján az 
i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r t ö r v é n y j a v a s l a t o t f o g e lő-
terjeszteni , m e l y a kir. kúriát bizza m e g a 
vá lasz tás i ü g y e k b e n v a l ó b í r á s k o d á s s a l . A l e g -
köze lebbi á l t a l á n o s v á l a s z t á s o k m á r a kir. 
kúria judikaturája alatt m e n n e k v é g b e . 

R o s z v i lág jár a z s idókra O r o s z o r s z á g b a n . 

A„SZENTESI LAP"TÁRCÁJA 

Szegény Mimi! 
Mimi fess kis varrolany volt; 
Alfréd ur meg nagy gavallér. 
Altréd Mimiket imadta ; 
Mimi élt-halt a pezsgőér'. 

Alfréd ur nagy gavallér volt, 
Mimi meg fess varróleány. 
Pezsgőztek és csókolóztak 
Mámoros sok éjszakán. 

„Hol van Mimi? - — „Mimi beteg!" 
Suttogták a varrólányok. 
Az a pezsgő, — az a pezsgő 
Bizony, bizony csak megártott . . . 

Childe Harold. 

Temetői hangok. 
(Folytatás és vége.) 

Oh, bizonyosan elérték volna. De az előítélet 
nem engedé, hogy egy hét koronájú hajadon, címeit 
elvetve, hiu ragyogás helyett egyszerű férje boldo-
gítására fordítsa eletét; ki, ha nem is vihette fel a 
XlI-ik századig származási fáját, azért birt olyan 
nemes szívvel és határozott jellemmel, a minő bár-
mely ,kékvérü"-nek becsületére vált volna. Mégis 

a különbségét csak a halai volt kepes kiegyenlíteni. 
Most mar büszkén, mocsoktalanul ragyoghat tovább 
az ősi korona. 

Hiszik-e önök a praedestinaaót? Én hiszem azt, 
mint üdvösségemet. A temető tanított meg ra. 

Ismét megszaporodott számul: azoknak a bizo-
nyos kis fej laknak, melyeken myrtus koszorú jelenti, 
hogy egy ártatlan csecsemő nyugszik a hideg hantok 
alalt. E virág nem h e g e m e t valutiansa^ukat. Kettele 
emberek vamiak: h o l d u n k es bu ldoga lanok . Vannak, 
a kik mindennel megeie^szenek, nemimért sem zúgo-
lódnak s nem kérdik, miért van igy, miért nincs 
maskep ? Ezek olyan közönseges emberek : szegeny 
boldogtalanok. A boldogok jelszava a íolytonos küz-
dés. Valaki fegyveres kezzel rohan ream. En küzdök 
eletemert, ő vagyonomert: mindketten boldogok va-
gyunk ; mert küzdünk valami megtarihatatlanért, — 
csak célunk nem egyezik. Mas ismét a szellem fegy-
verevei igyekszik maganak utat nyitni a magasba; 
de vannak ellensegei, kik mindenáron szemétre akar-
jak hurcolni: boldogok mindannyian, csak eszméik 
különböznek. 

Hanem hát van egy ősszellem (a nevét elfeled-
tem), a melynek sehogy sem tetszik ez azallapot. Tehát 
a melyről eleve megíratott, hogy a buldogok osztalyaba 
kerüljenek: ha csak szerét teheti - Uranus atya 
leanyainak latogatasakor, mig Klotho* leányasszony 
altal tartogatott guzsalyon Lacheszís kisasszony fonja 
az élet fonalat, hat a fent tisztelt ur, - őnagysaga 
Atropos kezéből elcseni az ollót s egy „boldog" ha-

landó-jelöltnek megkönnyíti az Orcus kincsesházába 
való menetelt. 

Bolondság ! De az az ártatlan virág nem . . . 
nem beszélhet valótlanságokat ! 

De arra feleljen nekem az a myrtus koszorú, 
miért praedestináltatott az a szegény ember arra, 
hogy őtet, családja fentartóját, most özvegye és négy 
kicsiny gyermeke kisérje az örök nyugalom hónába. 
Miért most és miért nem előbb vágta el ennek At-
ropos, vasry az a bizonyos szel'em élete fonalát, 
hogy ne hagyhatott volna hátra gyászoló özvegyet 
s boldogtalan gyermekeket? 

Nézzétek, hogy zokognak a szerencsétlenek, 
midőn az imádolt férjet, szeretett apát leeresztik a 
mély sírba; nézzétek, mint dől a vígasztalhatlan 

: anya — férje nevét utoljára véve ajkaira — gyer-
mekeinek karjai közé. 

Vájjon ki fogja eltemettetni ő t ? Vájjon ki fog 
gondot viselni az árván maradottakra ? 

Az újonnan hányt sírnak nincsenek viragai, 
fejfájára senki sem font koszorút, a fekete föld nem 
mond vigasztaló szavakat. „Mi lesz velünk, honnan 
jön a segélyadás?" — ezt rebesgetik a puszta sir 
körül . . . 

Sivító szél vonul keresztül a temetőn, a gyer-
mekek remegve húzzák össze vékony ruháikat . . . 
„Honnan jön, hol van valami biztatás?!" 

. . . Sehol . . . s eho l ! 

Szépe László. 



93. szám. 

Az orosz kormány ugyanis n e m akarja meg-
tűrni, hogy zsidók legyenek Oroszországban, 
valamint azt s em, hogy kereskedést vagy föld-
műve lés t űzhessenek , vagy hogy földbirtokot 
vásáro lhassanak, mivel a zsidók csak az elé-
gület lenek számát szaporitják s a nihilisták 
körében is bőven találhatók. Erre vonatkozó 
lag az orosz kormány ujabban a következő 
intézkedéseket foganatosítja : 

Az oroszországi zsidók, ideértve az orosz-
lengyelországiakat is, ezentúl csak városokban 
lakhatnak, vidéken, falun nem. Egy zsidónak 
s e m lesz ezentúl megengedve , hogy földbirto-
kot vegyen vagy béreljen. Minden zsidó föld-
birtokost, bérlőt, mezei munkás t kiűznek ott-
honából . Az orosz kormány a rendelet szigo-
rítása céljából néhány száz nagyobb várost 
is a vidéki mezővárosok csoportjába osztott 
be, hogy a zsidókat o n n a n is kiűzze. 

Az 1882-iki zs idótörvény Oroszországnak 
csak tizenhat tartományában engedett a zsi-
dóknak lakást. Néhány fontosabb kereskedelmi 
központban azonban a törvényt n e m alkal-
mazták szigorúan. Most azonban a törvényt 
sz igorúan alkalmazzák s az uj rendelet kö-
vetkeztében minden zsidót kiűznek a t izenhat 
tar tományon kivül e s ő városokból is. 

Azokat a zs idó kézműveseket is, a kiknek 
az 1 8 6 5 iki törvény szabad tartózkodást en-
gedett a tizenhat tar tományon kivül e s ő vá-
rosokban, a je len rendelet érte lmében kiűzik 
lakóhelyükből . Ekként tízezernél több zs idó 
kézművest kergetnek ki házukból. 

A zsidóknak meg nem engedik többé, 
hogy közük legyen bányákhoz, bányaiparhoz; 
azt s e m , hogy bányarészvényekkel bírhassanak. 

L é n y e g e s e n korlátozták a zsidók iskola-
jogát. Bármely iskolában a zsidó tanulók leg-
fölebb öt százalékát képezhetik az ö s s z e s ta-
nulóságnak. T ö b b felső iskolából pedig egye-
nesen kitiltották a zsidó tanulókat. 

A jogi pályát, melyen s z á m o s zsidó eddig 
sikert aratott, ezentúl teljesen elzárják a zsidók 
előtt. Egy korábbi törvény is ugy inté/.kedett 
már, hogy minden zsidó ügyvéd csak a bel-
ügyminiszter engedélyével nyithatott irodát. 
Jövőre i lyen engedélyt ki nem adnak egy 
zsidónak sem. 

Kitiltják a zsidókat a műszaki, a hadsereg 
orvosi pályáról, valamint minden, az admi-
nisztrációval ö s sze íüggő hivatalból, bármily 
alárendelt hivatalból . 

Spanyo lországban m é g mindig n e m sike-
r ü l t elfojtani a kolerát. N e m terjedt ugyan 
nagyobb helyre; de e lég baj, hogy hetek óta 
oly makacsul tartja magát Valenciában. Mek-
kában is kitört a kolera, a hova a sok mo-
hamedán zarándok majd minden évben elhur 
colja, aztán szerteszét viszi. 

Helyi és megyei hirek. 
— A l a k u l ó v á r o s i k ö z g y ű l é s . Sarkadi 

Nagy Mihály polgármester, Stammer Sándor vár-
megyei alispánnak f. hó 5-én kelt felhívasa folytan, 
a városi kepviselő-testületet f. évi augusztus 13-án 
délelőtt 10 órakor a városi magtárépületben levő 
közgyűlési teremben megtartandó alakuló közgyűlésre 
hívta egybe. Az erre vonatkozó meghívók a mai nap 
folyamán fognak expediáltatni. 

—• M a g y a r J ó z s e f tanacsnok, h. polgár-
mester betegségéből felépülve, hivatalát f. hó 5-én 
ismét elfoglalta. 

— L a j o s n a p j a . A legnagyobb élő magyar: 
Kossuth Lajos nevenapját a szentesi 48-as népkör 
az iden is bankettel fogja megünnepelni, s erre nézve 
már folynak is az előkészületek. 

— V á r o s i k é p v i s e l ő - v á l a s z t á s . A III. 
kerületben megsemmisített városi képviselővalasztas 
határidejéül Csongrádvármegye alispáni hivatala f 
évi augusztus hó 26-ik napjának délelőtti 8 óráját 
tűzte ki. Az uj valasztást dr. Gsató Zsigmond var-
megyei főjegyző fogja vezetni. 

— S z e n t e s az „Osztrák-Magyar Monarchia 
írásban és kepben" cimü műben. Boldogult Rudolf 
trónörökös kezdeményezéséből megindult nagy mun-
kának Magyarországot targyazó második kötetének 
15-ik füzete megyénkkel és városunkkal is foglal-

S Z E N T E S I ^ L A Í ^ _ _ _ 

kőzik. Az ismertetés S z í v ó s Béla tollából ered, s 
visszapillantást vet megyénk múltjába s néhány sort 
az itt lakó nazarenus hittelekezeteknek is szentel s kü-
lönösebben méltatja városunk haladasat, melyről a 
többek között a következőket írja: „. . . . Szentes 
a Körös folyó régi árterén, a tenger színe felett 87 
méter magasságban fekszik, a Kurca-ér partján. A 
város külseje megnyerő. Régi modorú, de tekintélyes 
polgári házai, pompás nagy piarca diszes ártézi kút-
jával igen kedvező hatast tesznek a szemlélőre. Fel-
tűnő benne a szép megyeház és a városi gimnázium 
épülete, a reformátusok központi iskolája és tem-
ploma, mely utóbbi legnagyobb a magyarországi 
református templomok között. Van e varosnak egy 
gyönyörű közkertje: a Szechenyi-liget, mely szép-
ségre és nagyságra az egész Alföldön ritkítja párját." 
— Az ismertetést Cserna Karoly ket rajza egészíti 
ki; egyik a szentesi piaczteret ábrázolja a vármegye-
ház, ref. központi iskola, artézi kut s ref. templom 
hátsó részével, tarkítva különfele arusokkal és vízért 
menőkkel; — a másik az ev. reform, és görög kel. 
templomot mutatja be sikerült kivitelben. Az érdekes 
fü/.et helyben Stark Nándor könyvkereskedésében 
szerezhető meg. Ára 30 kr. 

— A z első beszéd. A mint értesülünk, főt. 
Klein Jakab dr. első szonoklatat nem, a mint 
szándékában volt, holnap, hanem a következő szom-
baton, azaz f. hó 16-an tartja meg; mert az első 
berendezkedés es hogy lakasa nincs még rendben, 
tartóztatjak nagyszabasu beszédenek megtartasában. 

— H a j t j á k a z a d ó t ! Az aratás alatt szü-
netelt az adouehajtas harmadfokú végrehajtása — 
az árverés. A íinanc-közegeknek meg volt hagyva, 
hogy kíméljek a népet a nagy munkaidő alatt. Meg 
is kímélték, a mennyiben nem licitálták a munkaidő 
alatt, csak foglaltak. De ennek a kíméletnek most 
már vége. Újra kezdődik az adólicitáció, pihent erő-
vel ; mert leérkezett a pénzügyigazgatósag rendelete, 
hogy az adó végrehaj tasokat a legnagyobb szigorral 
folytatnia kell. 

— M u n k a k i á l l i t á s és d a l e s t é l y . A 
szentesi iparos ítjak képző és segélyző egylete tíz 
éves fennallasának megünneplésére, a Szentesen tar-
tózkodó iparossegedek közreműködésével, 1890. aug. 
20., 21., 22., 23. és 24-ik napjaira kiterjedő munka-
kiallitas és dalestély programmjat a végrehajtó bi-
zottság már közelebb kibocsajtja. Az ünnepélyek sor-
rendje a következő: M e g n y i t á s : 1. Aug. 20-án d. 
e. 10 órakor gyülekezés a céhház nagytermeben. 2. 
Felvonulás a kurcantuli volt gimnáziumhoz a kiál-
lítás színhelyére. 3. Néphyinnus. Énekli az iparos 
ifjak dalegylete. 4. Megnyitó beszéd. — B e z á r á s : 
Aug. 24-en (vasarnap) délután 6 órakor a kiállítás 
színhelyen: 1. Szózat. Énekli az iparos ítjak dal-
egylete. 2. Az elnyert dijak és díszoklevelek kiosz-
tasa. — A kiállítás a fent kitett napokon délelőtt 
8—12, délután 3 — 6 óra közt nyitva van. Belepti 
dij a kiállításra személyenkint 10 kr., a kiállítás egesz 
tartamára 30 kr. — Augusztus 24-en a Kass-íele 
szalloda nagytermében zártkörű tanczvigalommal 
egybekötött dalestely sorrendje: 1. A panasz. Ottó-
tól. Énekli az ifjak daiegylete. 2. Népdalok. Énekli 
az ítjak dalegylete. 3. Szavalat. Dr. F i l ó Tihamér 
ur altal. 4. Loreley. Schillertől. Énekli az ifjak dal-
egylete. 5. Népdalok. Énekli az ifjak dalegylete. 6. 
Szavalat. S z r e n k á n y i Károly ur által. 7. Élj 
őseink hazája. Schumann Róberttól. Zenekisérettel 
enekli az ifjak dalegylete. — Kezdete este 8 órako/. 
Belépti díj szemelyenkint 1 forint. Család-jegy 2 írt 
50 kr. Jegyek előre válthatók: Wellisch Vilmos, 
Banyai József, Szépe Kalman urak kereskedésében, 
Kanasz-Nagy Antal egyleti pénztarnoknal és este a 
pénztárnál. — Felülfizeteseket az egylet pénztára 
javára köszönettel fogad és hirlapilag nyugtáz a 
végrehajtó bizottság. 

— A z a d ó l e s z á m o l á s . A Mikec Pál szám-
tiszt altal kezelt 1 8 8 2 - 8 6 . evig terjedő állami adó-
főkönyvek leszámolását Albertényi Antal befejezte s 
erre vonatkozó jelentését Sarkadi polgármesterhez 
aug. 6-án beterjesztette. Az öt évi állami adófőkönyv-
ben összesen 541 tétel igazíttatott ki. 

— Á t h e l y e z é s . Maiina Gyula műszaki osz-
tálytanácsos, a tiszai osztály műszaki főnöke a mi-
nisztérium altal Torontálvármegye főmérnökévé ne-
veztetett ki. Utódjául Kvassay Edét emlegetik. 

— A m a g y a r s z i n é s z e g y e s ü l e t központi 
igazgatósaga neveben Feleki Miklós alelnök és Bényei 
István titkár varosunk tanacsanak a szinészeti kial-
litasra felküldött szentesi színkör pompás kivitelű 
fényképének megküldéseért Sarkad: polgármesterhez 
intezett levelükben a legmélyebb köszönetüket fejezik 
k i s egyúttal T ó t h József koszorús színműírónk 
szentesi születési hazanak a lefényképezését is kérik, 
az országos szinészeti kiállításon leendő bemutathatás 
céljából. A központi igazgatóság ezen kérelmének 
szintén eleget tesz a városi tanács, amennyiben Tóth 
József születési házáról azon fényképét küldi fel, 
mely a koszorús színművész születési házanak em-
léktáblával lett megjelölése alkalmával vétetett fel a 
nagy számú ünneplő közönséggel együtt, 

3. oidal 

— H ö l g y e i n k is k o s z o r ú t f o n n a k . 
Iparos ífjaink munkakiállitasa végrehajtó bizottsá-
gának legutóbbi ülésén Petrovics Soma elnök fel-
vetette az eszmét: mily szép volna, ha a kitüntetésre 
méltóknak talalt ifjak megkoszorúzásában szépeink 
ís egy kiosztandó alapot hoznának össze. A felvetett 
eszme nemcsak kihatott, sőt örömmel jelezhetni, 
nem remeit visszhangra talalt, amennyiben szépeink 
alairasi iveket rögtönözve, egymással nemes versenyre 
kelve, zörgetnek azóta ismerőseik, barátnőik ajtaján. 
A gyűjtés reményen felül fényes eredményűnek Ígér-
kezik! ltjaink valóban büszkék lehetnek e mozga-
lomra s a koszorúra, melyet ily kedves kezek fonnak 
a győzedelmeskedők homlokara. A gyűjtő ivek ered-
menyével legközelebb beszámolunk. Annyit azonban 
— az elnökség engedelmével — már most is el-
árulunk, hogy az elsőnek beérkezett íven Krecsmári 
Roza és Kotvics Juczika 16 frt 10 krt gyűjtöttek a 
Hölgyek dija alapjara. A gyűjtők is, az adományozók 
is eljenek! 

— M á z s a d i j a k . A vásártéren levő hídmér-
leg hasznalata fejeben juhus hóban 36 írt 63 kr. 
folyt !>e a városi közpenztarba. 

— A d o m á n y . A szentesi kölcsönös segélyző 
szövetkezet az iparos ifjak inunkakiallitasanak költ-
ségeire öt lorintot juttatott a vegrehajtó bizottság 
elnökenek kezeihez. 

— A p e r o n o s p o r a v i t i c o l a szőlőpenész-
gomba irtasara, mint ezt annak idején jeleztük, a 
városi tanacs Clayton és Schuttlevort budapesti 
gepgyarosoknal egy permetező készülékét rendelt 
meg. Ez a permetező készülék már megerkezett s teg-
napdélutan ota a városi kertben müködesben is van. 

— A k a p o s v á r i siket-néma intézet igazga-
tóságatói vett ertesítés szerint, a beiktatasok ezen 
intezetbe a f. hó utolsó napjaiban eszközöltetnek. 
Felvétetik az intézetbe valláskülönbség nélkül minden 
oly siket-néma gyermek, ki a hét évet betöltötte, 
azonban a 12-iket meg tul nem lepte, s kinek szülői 
vagy gyamja a 200 írtnyi tan- es nevelési dijat fi-
zetni bírja, továbbá testileg es szellemileg ép. A ta-
nitas szept. 1-én veszi kezdetet. Folyamodványok az 
intezet igazgatóságához Kaposvarra küldendők. 

— C s i l l a g o k j á r á s a . Augusztus hava csil-
lagászati eseményekben nem valami gazdag. A nap, 
melynek hossza 1-én 14 óra 57 perc volt, e hó vé-
géig 1 ora 31 percet fogy. A nap 23-án a Szűz 
jegyebe lep. — A hold utolsó negyede 7-én délután 
3 ora 35 perckor volt, újhold 15-en délután 5 óra 
36 perckor, első negyed 23-an délután 2 óra 36 
perckor, holdtölte 30-án reggel 5 óra 51 perckor, 
lesz. A bolygók közül mindennap este 9 orakor Jupiter, 
Szaturnusz es Vénusz látható égboltozatunkon. 

Hirek a szomszédból. 
— A s z ő r e g i c s a t a e m l é k e . Szegeden 

hazafias mozgalom indult meg, hogy a Szeged es 
Szöreg között 1849. augusztus hó 5-én elesett hon-
vedek emlékére díszes szobrot állit. A bizottság 
felszólítja a szegedi testületeket és a szomszéd ha-
tósagokat is az ügy támogatásara. 

Hazánk és a főváros, 
— A k i r á l y u t j a . A király fogadtatására 

nagy előkeszületek történnek Debrecenben. A király 
szeptember 12-én érkezik Debrecenbe s a fogadtatás 
részleteinek megállapításával 24 tagu küldöttség van 
elfoglalva. Brankov főszallásmestert néhány nappal 
előbb várjak Debrecenbe. Küldöttségileg képviseltetik 
magukat a szomszédos törvényhatóságok is. Eddig 
mar mintegy 25 — 30 küldöttség van bejelentve. Lesz 
24 tagu bandérium, a melyet Részler Lajos városi 
tanácsnok fog vezetni s a varos színeibe (kek és vi-
lágossarga) lesznek felöltözve. Tervben vari egy nagy-
szamu civisbanderium szervezése. A küldöttségek ve-
zetői diszmagyarba öltöznek. A nagyerdőn nép-
ünnepélyt terveznek ökörsütéssel, a varos utcáin 
közlekedő közúti gőzvaspálya pedig díszkocsit bocsát 
a magas vendég rendelkezesére. ö felsége már 10-én 
jön Szekelyhidra, tehát két nappal előbb, mint vár-
tak. A szekelyhidi vasúti indóházat ez alkalommal 
feldíszítik s a külön első osztályú várótermet kiépítik. 

— B o r z a s z t ó t ű z v é s z pusztított f. hó 3-án 
Püspök-Hatvan pestmegyei közsegben. A tüz, mely 
este felé ütött ki, 180 lakházat hamvasztott el; el-
égett ezenkívül igen nagy mennyiségű gabona s több 
emberélet is esett aldozatui. A lakosság nyomora 
leírhatatlan. 

M o ó r fehérmegyei községben szintén nagy 
tűz volt f. hó 5-én. A tűz itt is oly rohamosan ter-
jedt, hogy oltasrol szó sem lehetett s rövid idő alatt 
mintegy 130 haz égett le melléképületekkel, a be-
hordott gabonak és az istállók s ólakban levő házi-
állatokkal együtt. Ugyanez alkalommal öt asszony 
és egy gyermek is a lángok martaléka lett. A tüz 
Pisch János házánál ütött ki, egy, a vasalóból kirepült 
szikra következtében, 



4. oldal. 
— A d e r v i s és a t e m e s v á r i l e á n y . Ezt 

a regényes esetet Temesvárról írják a „P. H.'-nak: 
Mintegy 8 évvel ezelőtt a próféta egyik ájtatos híve, 
Gül-Baba sírjához zarándokoltában útba ejtette Te-
mesmegye K. helységét is, hol T. F. jómódú paraszt-
gazda házánál szíves magyar vendégszeretettel fo-
gadták. A gazdának volt egy szép fiatal leánya s 
kelet buzgó zarándoka a viruló hajadont eléggé „Gül"-
nek (rózsa) találta arra, hogy a „baba" szót magyar 
értelemben véve, egy hosszú vándorut czélpontja 
legyen: más irányt adott tehát zarándokútjának, s 
egy szép reggelre szives gazdája hajlékából eltűnt a 
„babá'-val együtt. Azóta mitsem hallottak a török 
dervisről és az eltűnt magyar leányról. — A dolog 
már feledésbe is ment; a napokban azonban várat-
lanul beállított Mohamed buzgó híve és a k—i le-
ány — mint boldog házaspár. A drámai bonyodalom 
meglepő kibontakozása annyival inkább érdekes, mert 
a keleti férj s egykori kolduló dervis mint tőkepénzes 
tért vissza a „gyaurok44 közé. Jó török fajrokonunk 
ama nyolcz év alatt Egyiptomban időzött és jól si-
került üzleti vállalatai szép vagyonhoz juttatták. A 
tőkepénzes jövevény — mint mondjak, — annyira 
megszerette hazánkat, hogy mint magyar földbirtokos 
akar letelepedni a megyében. 

Színészet. 
Kedden Dumas ,Francillon*-ja adatott. Ez az előadás 

ujolag meggyőzött bennünket arról, hogy Halmay színtársulata 
jelenlegi személyzetével egy szalondrámát nem hozhat sikerrel 
színre ; mert az egy Breznay Annát kivéve, nagyobb szenvedély 
kifejezésére a társulat egy tagjában sincs erő. Franciilonban 
is egyedül K. Breznay Anna igazán művészi játéka igyekezett 
feledtetni az est sokoldalú fogyatékosságait, melyek közül, hogy 
a legborzasztóbbat emeljük ki, a szerepnemtudás bántott leg-
jobban mindenkit. Ha vesszük, hogy K. Breznay Annán kivűl, 
mint naiva, E. Kovács Ilka és Lénárdné az, ki anyaszerepekben le-
hető sikerrel képes megfelelni feladatának, igy, ha nagyobb mű-
igénynek nem állnak is színvonalán ; de játékukkal soha nem 
rontják az előadás összhangját, akkor velők aztán be van fe-
jezve a társulat azon tagjainak száma, kikre egy komolyabb 
drámában jó lélekkel szerepet lehet bizni, s igy különösen a 
fériiak részéről erős fejelesnek kellene a társulatot alávetni, 
hogy az operette és népszínmű drámai fajokon kivül, egyeb 
darabokat is sikerrel játszhasson a társulat. Szóval a ,,Fran-
ciilon"-félék messze tul vannak Halmay társulatának erejétől. 

Szerdán a ,Kornecillei harangok*-ban Sziklay Gáspár 
apót, a Kornevillei harangok e valóban egész művészt követelő 
szerepét játszotta, s ha azt mondjuk, hogy az általa adott Gás-
pár apó az általunk látottak között — s itt a budapesti nép-
színházát sem vesszük ki, — a legjobb alakítás volt: semmit 
nem tulozunk. Játékában nem volt semmi túlzás, tni által a 
vidéki színpadokon Gáspár apó tragikumát egész iszonyattá 
szokták tenni, mégis feledhetlen azok előtt, kik öt a kastély 
éji jellenetében látták, s az őrült koldus dalát az ő erős ; de 
tiszta és kellemes hangján ugy éneklé, a koldust ugy markí-
rozta és alakitá, hogy bármelyik nagy művész megtapsolhatta 
volna érte. Sziklay, ha tovább is ily uton halad, rövid idő 
alatt kicsi lesz neki a vidék. — Halmayné az egesz sziniévad 
óla nem volt oly elemében, mint ez este. Szerpolettéje gyö-
nyörű hangjával szállt, repült, mint a madár. Alakítása min-
den változatban ujabb bizonyítéka volt annak, hogy ő a vidék 
egyik első rangú művésznője. — Margó Zelrna (Zserinénj sze-
repében elég kedves jelenseg volt; de hiába, ezt a szerepet 
hang nélkül nem lehet játszani. — Perényi-nek (Greniső) sze-
T3peben elég jó estéje volt, hangja kellemesen csengett végig 
a színkörön, ugy, hogy ezúttal énekével kezdi eloszlatni pálya-
társaival táplált azon kételyünket, hogy ő a vidék jobb teno-
ristái közé tartozik. — Jól játszottak még Szilágyi (Bíró) és 
Kiss Pista (Hanri); utóbbit többször meg is tapsolták. 

Csütörtökön preiniére volt. A „Méheket* adták, melyről 
jöyö számunkban fogunk szólani. 

S Z E N T E S I L A P . 

Zab: A Tisza johpartján gyenge a termés. 
Rosszul fizet a Tisza balpartján is, hol legtöbbnyire 
gyenge és középén alóli az eredmény. A Tisza Maros 
szögén a tprmés-eredmény általaban középszerű. 

Szölö: Az utóbbi időben a szőlő a szárazság-
tól sokat szenved, a fürtök és a szemek sok helyt 
hullani kezdenek; atlag nem fejlődhetik kellőleg. 

Irodalom. 
— Az „Osztrák-Magyar Monarchia Írásban és képben* 

című nagy munkából a hazankról szóló második kötet tizen-
ötödik füzete fekszik előttünk Ebben ket töldrajzi, de ethno-
gráfiai és helyenként történelmi adatokkal is fűszerezett terje-
delmesebb cikk olvasható. Az egyik Márki Sándor tollabol ered 
s az ,Aradi síkság*-ot írja le. A szerző elmonija benne a vi-
lágosi es a pankotai várra vonatkozó tudnivalókat s kepet 
nyújt arról a sok szépről és jóról, melylyel a természet elhal-
mozta a világosi hegy oldalát. A következő dolgozatban Szívós 
Béla Csongrádot és Csanádot járja be. Végigmegy a Tisza és 
a sebes folyású Maros hullámaitól mosott partokon s vizsgalja 
a vizszabályozá-ok hatasát. Majd viszszapillant e megyek múlt-
jába és néhány sort szentel az ott lakó nazarénusok hitfeleke-
zetének. Méltatja Szentes, Hódmezővásárhely és Makó halada-
sát s szemügyre veszi Csanadmegye mondhatni legérdekesebb 
pontját, a meglepően változatos keretben főltáruló Mezőhe-
gyest. A füzet tartalmi becsét a rajzok egészítik ki Köztük lát-
juk Munkácsy Mihály vázlatát mely marosmenti magyar mun 
kást ábrázol talaló jellemzetességgel. Keleti Gusztáv alföldi 
tölgyest mutat be a kisjenöi uradalomban Háry Gyu a müve Vi-
lágos s a vár romjai. Aggházy Gyula ónja alól kerültek ki Arad, 
a juhászat Hód-Mezö-Vasárhely határában s a vásárhelyi ártézi 
kut illusztrációi. Vágó Pál sikerült mezőhegyesi jeleneteket 
nyújt, Dörre Tivadar az aradi szép városházteréről, Cserna 
Karo'y Szentesről készíteLt rajzot Végül Pataky László a kubi-
kusokat allitja munkaközben a néző elé. 

Vasúti menetrend. 
(Puszta-Tenyö—Kun-Szent-Márton—Szentes között.) 

Érvényes 1890. junius 1-től. 
Szentes—Szolnok. 

93. szam. 

Árverési hirdetmény. 
M i n d s z e n t község: v á l t s á g ü ^ y i bi-

z o t t s á g a a 1 1 8 - 8 9 0 . számú közgyűlési határo-
zatban nyert felhatalmazás alapján, közhírré teszi, 
miszerint Mindszent község tulajdonát tevő, eddig az 
italmérési joggal együtt hasznosított i n g a t l a n o k , 
nevezetesen : 

I. A község belterületén levő beltelkek és épületek: 
a) az úgynevezett „Oroszlán" vagy „Nagyven-

déglő/ 

II. 
a) 

tartozó 
218971600 

V 
tozó s 
WfMitoo 

b) az úgynevezett 
C) n 

A községnek a 
az úgynevezett 

Szentes indul 5 ó. 35 p. éjjel, 12 o. 05 p. 
Töke , 6 ó. 11 p. éjjel, 
úszt.-Márton „ 6 ó. 51 p. d. e. 
P.-Homok „ 7 ó. 23 p. d. e. 
T.-Földvár „ 7 ó. 41 p. d. e. 
Martfű „ 7 ó. 59 p. d. e. 
Kengyel indul 8 ó. 34- p. d. e. 
P.-Tenyő „ 8 ó. 55 p. d. e. 
Szajol „ 9 ó. 16 p. d. e. 
Szolnok érk. 9 ó. 44 p. d. e. 
Budapestre érk. 1 ó. 55 p. d. u. 

Szolnok—Szentes. 

12 o. 41 p. 
1 ó. 20 p, 

ó. 52 
ó. 17 
ó. 36 
ó. 11 
ó. 31 
ó. 55 
ó. 25 
ó. 45 

B.-peströl indul 9 ó. 40 p. 
Szolnok „ 3 ó. 45 p. 
Szajol , 4 ó. 20 p. 
P.-Tenyő „ 4 ó. 43 p. 
Kengyel , 5 ó. 11 p. 
Martfű „ 5 ó. 39 p. 
T.-Földvár „ 6 ó. 08 p. 
Homok , 6 ó. 20 p. 
Kszt.-Márton „ 7 ó. 10 p. 
Töke , 7 ó. 38 p. 
Szentesre érk. G ó. 13 p. 

éjjel, 8 ó. 15 
éjjel, 11 ó. 47 
éjjel, 12 
éjjel, 12 

d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
éjjel. 

d. e. 
d. e. 

éjjel, 
éjjel, 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. e. 
d. e. 

ó. 20 p. d. u. 
ó. 41 p. d. u. 
ó. 09 p. d. u. 
ó. 36 p. d. u. 
ó. 03 p. d. u. 
ó. 15 p. d. u 
ó. 52 p. d. u. 
ó. 25 p. d. u. 
ó. — p. d. u. 

Ipar, kereskedelem, gazdaság. 
A r a t á s i e r e d m é n y e k a T i s z a v i d é -

k e n . A földmüvelésügyi ministeriumhoz a vetések 
állasáról és a mezőgazdasági allapotról julius 28-tól 
aug. 2-ig beérkezett hivatalos jelentések alapjon, a 
Tiszavidék aratási eredményéről a kővetkezőket kö-
zölhetjük : 

Buza: A Tisza jobbpartján a cséplés folya-
matban van; a termés, átlag véve, mennyiségére 
nézve középszerű, minőség tekintetében többnyire 
megfelel a várakozásnak; szép, piros, súlyos. A 
Tisza balpartján mennyiségre nézve nem felel meg 
a várakozásnak; mert csak középszerű, de a mennyi-
séget a jó minőség pótolja. A Tiszá-Maros szögén 
a termés általában jó közép. 

Rozs: A Tisza jobbpartján átlag véve jól fize-
tett, többnyire jó középszerű az eredmény. A Tisza 
balpartján is jó termést adott átlag. A Tisza-Maros 
szögén a terméseredmény tulnyomólag közép, jó 
közép. 

Árpa: A Tisza jobbpartján mennyiségre gyenge 
közép és középen aluli; de minősége minden kívá-
nalomnak megfelel. A Tisza jobbpartján többnyire 
le van aratva, átlag gyenge eredménynyel. A Tisza-
Maros szögén az ősziek jobbára kielégítők. 

A csongrád—félegyházi h. é. vasút menetrendje. 
Félegyháza—Csongrád. 

Félegyházáról 12 óra 15 perc és 4 óra 55 perc du. 
K.-K.-Szállásról 12 óra 48 perc du., 5 óra 33 p. este. 
Csongrádra érk. 1 óra 31 perc du., 6 óra 18 p. este. 

Csongrád—Félegyháza. 

Csongrádról indul 9 óra délelőtt, 2 óra 15 perc du, 
Kiskun-Szállásról 9 óra 52 perc de., 3 óra 1 perc du. 
Félegyházáról 10 óra 29 perc de., 3 óra 36 perc du. 

Ajánlati verseny-hirdetmény. 
A szentesi ev. ref. egyház templomának 

és illetve tornyának biztosítási és javítási mun-
kálataira ezennel zártajánlati verseny utján 

pályázat 
hirdettetik. — E munkálatok kiterjeszkednek: 
1. az ács-, 2. a kőmives munkálatokra. — 
Az ács munkálatok a tetőszerkezet hibás al-
katrészeinek kicserélését, az egész zsindelytető 
leverését és uj bezsindelyezését foglalják ma-
gukban. Bánatpénz 2 0 0 frt o. é. — A kőmi-
ves munkálatok körülbelül 3 1 0 köbméter uj 
falazásra, a torony, a homlokfal s az egész 
templom külső és belső falazata vakolásának 
kijavítására és bemeszelésére vonatkoznak. Bá-
natpénz 4 0 0 frt o. é. — Rész le tes feltételek 
és ajánlati ivek a szentesi ev. ref. egyház fő-
gondnoki hivatalában tekinthetők meg, hova 
az ajánlatok folyó évi augusztus 15-én 
d. e. 9 óráig nyújtandók be, mikor is az 
ajánlatok felbontatnak. 

„Borda korcsma/ 
„Szarvas vendéglő." 
Tisza balparti külterületén : 
„Téglási csárda" a hozzá 

s hiteltelekkönyvileg 22 8 0 0 i 6 o o , kataszterileg 
holdnak feltüntetett földbirtokkal, 
az úgynevezett „Szegfű-csárda" a hozzá tar-

hiteltelekkönyvileg 2 4 m 2 i 6 o o , kataszterileg 
holdnak kitüntetett földbirtokkal ö r ö k 

á r o n e l a d a t n a k . 
Venni szándékozók felhivatnak, hogy nyílt-, vagy 

zártajánlataikat a f . é v i s z e p t e m b e r h ó 6 - i k 
n a p j á n a k déli 12 órájáig az ajánlott vételár 
lOVának készpénzben, vagy megfelelő értékű érték-
papíroknak bánatpénzül melléklése mellett írásban 
alulírottnál annál bizonyosabban nyújtsák be, mert 
az elkésve, vagy bánatpénz nélkül benyújtott ajan-
latok figyelembe nem vétetnek. 

Az ajánlatokat a váltságügyi bizottság a f. évi 
szeptember hó 6 án délutáni 3 órakor a községháza 
tanácstermében tartandó nyilvános ülésében bontja 
fel, illetőleg vizsgálja át, a képviselő-testület pedig 
szeptember 7-én délelőtt 9 órakor tartandó közgyű-
lésében fog az ajánlatok el- vagy el nem fogadása 
iránt határozni, ugy, hogy a mely ingatlanra ajánlat 
el nem fogadtatik, azon ingatlan felett a n y i l v á n o s 
á r v e r é s s z e p t e m b e r 8 - á n d. e. 9 órakor fog 
a községháza tanácstermében megtartatni, a mely 
nyilvános árverésen részt vehet bárki, a ki a köz-
gyűlés által meghatározandó kikiáltási ár lOVát a 
fentebb körülirt módon bánatpénzül leteszi. 

Vevő nem köteles a vételárát egyszerre és 
azonnal készpénzben kifizetni, hanem az árverési 
feltételekben körülírt feltételek mellett részletfizetéseket 
teljesíthet. 

írásbeli ajánlatot tevők nyilatkozni tartoznak 
az iránt, hogy az árverési feltételéket jól ismerik és 
annak minden egyes pontjáról tudomással bírnak. 

Az árverési feltételek a községháza tanácster-
mében naponkint, a hivatalos órák alatt megtekint-
hetők. 

Mindszent, 1890. augusztus 5. 

Mihály József, 
biró, 

mint a váltsagügyi bizottság elnöke. 
IV3 

^ W W ^ V W V V W W W V N í > A A A A A A A A A A A A A A A A ^ A 
X X * Vörös disznópor.* 
X Ezen, g o n d o s a n készített és kipróbált X 
X por igen jó és hathatós szernek bizo X 
X nyúlt a sertések között nagy pusztitást X 
X okozó orbánc (Rothlauf) , l éptá lyog • 
X (Milzbrand), tüdőlob (Lungenentzün- ] 
X dung), rosz emésztés, hasmenés \ 
X (Ruhr, Durchfall) nátha s hurut e l len. ^ 
X Ezen bajok esetében a beteg állat ko- X 
>< rához alkalmazkodva, naponként kétszer, X 

vagy háromszor egy-egy tetőzötten v e t t Q 
kávés, vagy evőkanálnyi kevertessék a X 
sűrű mos lékba , vagy külön, liszttel é s T 
mézzel keverve adassék be. 

Hetenként egy-kétszer rendesen adat 
ván, megakadályozza a sörte hul latást és \ 
mivel az emésztés t igen h a t á s o s a n elő-
segíti, sok s ú l y o s kárt okozó bajnak veszi 1 
elejét. X 

Kapható S z e n t e s e n : 7 X 

^ idősb Várady Lajos és ifjú Várady Lajos H 
A szentesi ev. ref5 egyháztanács nevében; ő g y ó g y s z e r t á r a i b a n . 8 

V O K X X X X X X X x x x x x x x x y 
Szentes. 1890. Nyomatott Sima Ferencz yyorssajtóján. 




